
EN
1) Find a sui table place to fix the device.
2) At least 18 cm from the boiler,  vertically or horizontal ly.
3) Fix the 2 brackets to the wal l, fi t the unit.
4) Connect to the condensate pipe from the boiler and to the drain.
5) Turn on the boiler, check for leaks.
6) Periodically  check level of neutral izing agent.
7) FERDOM FD169 ref ills available on Amazon
IT
1) Trova un posto adat to per riparare il disposit ivo.
2) Almeno 18 cm dal la caldaia, in verticale o in orizzontale.
3) Fissare le 2 staffe al la parete, montare l'unità.
4) Col legare al  tubo del la condensa dalla caldaia e al lo scarico.
5) Accendere la caldaia, veri ficare la presenza di  perdi te.
6) Control lare periodicamente il l ivel lo di agente neutral izzante.
7) FERDOM FD169 Ricariche disponibili  su Amazon 
ES
1) Encuentre un lugar adecuado para reparar el  dispositivo.
2) Al menos a 18 cm de la caldera,  vertical u horizontalmente.
3) Fi je los 2 soportes a la pared, monte la unidad.
4) Conecte a la tubería condensado desde la caldera y al  drenaje.
5) Encienda la caldera, veri fique si hay fugas.
6) Verifique periódicamente el nivel  de agente neutral izante.
7) Ferdom FD169 Recargas disponibles en Amazon desde 
PL
1) Znajdź odpowiednie miejsce na umocowanie urządzenie.
2) Minimum 18 cm od kotła, w pozycj i pionowej lub poziomej.
3) Przymocuj 2 wsporniki  do ściany, zamocuj 
4) Podłącz do rury  spustowej od kotła i do kanalizacj i.
5) Włącz kocioł, sprawdź czy nie ma przecieków.
6) Kontroluj okresowo zużycie preparatu.
7) FERDOM FD169 również dostępne wkłady 

NL
1) Zoek een geschikte plaats om het apparaat  te repareren..
2) Minimaal 18 cm van de ketel, vert icaal  of horizontaal.
3) Bevestig de 2 beugels aan de muur, monteer de unit.
4) Sluit aan op de condensaatleiding van de ketel en op de afvoer.
5) Zet de ketel  aan,  controleer op lekken.
6) Controleer regelmatig het  niveau van neutralisatiemiddel.
7) FERDOM FD169 navull ingen beschikbaar op Amazon 

DE
1) Suchen Sie einen geeigneten Ort  zur Befestigung des Geräts.
2) Mindestens 18 cm vom Kessel  entfernt, vertikal  oder horizontal .
3) Befestigen Sie die 2 Halterungen an der Wand und bringen Sie 
das Gerät an.
4) Schließen Sie das Kondensatrohr (20 mm) vom Kessel und zum 
Abfluss an.
5) Schalten Sie den Kessel ein und prüfen Sie ihn auf 
Undichtigkeiten.
6) Überprüfen Sie regelmäßig den Fül lstand des 
Neutralisationsmittels.
7) FERDOM FD169 Nachfül lungen sind ab dem 09.2020 bei 
Amazon erhältl ich
FR
1) Trouvez un endroit  approprié pour fixer l'apparei l.
2) Au moins 18 cm de la chaudière,  verticalement  ou 
horizontalement.
3) Fixez les 2 supports  au mur, installez l'uni té.
4) Raccordez au tuyau de condensat de la chaudière et au drain.
5) Al lumez la chaudière,  vérif iez les fuites.
6) Vérif iez périodiquement  le niveau d'agent  neutralisant.
7) Recharges FERDOM FD169 disponibles sur Amazon 

FD168

Boiler Condensate Neutraliser, Refillable, Mini Size. For All Condensing Boilers Up To 35 kW. . 
Horizontal Or Vertical Fitting To Condensate Pipe From Boiler. Dump To Drain. Easy DIY Job

Manual
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Neutraliser contains compound of calcium carbonate & 
magnesium oxide. Safe to use as instructed. Keep away 
from children.
Der Neutralisator enthält eine Verbindung aus 
Calciumcarbonat und Magnesiumoxid. Sicher wie 
angewiesen zu verwenden. Von Kindern fernhalten.
Il neutralizzante contiene un composto di carbonato di 
calcio e ossido di magnesio. Sicuro da usare secondo le 
istruzioni. Tenere lontano dai bambini.
El neutralizador contiene un compuesto de carbonato de 
calcio y óxido de magnesio. Seguro de usar según las 
instrucciones. Aléjate de los niños.
Neutralizator zawiera związek węglanu wapnia i tlenku 
magnezu. Bezpieczny w użyciu zgodnie z instrukcją. 




